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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang adalah

sebagai berikut:
Arab Indonesia Arab Indonesia
| L t
- B L z
< T & ¢
& Th € Gh
z J - F
z i é Q
¢ Kh & K
3 D J L
3 Dh 4 M
B R 3 N
J Z 5 W
s S 2 H
ok Sh z ’
Ua S b Y
Ua d

Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara
menuliskan coretan horisontal (macron) di atas huruf, seperti a,1,1, seperti gala (J%),
gila (J8), yaqiilu (J5%). Bunyi vokal ganda (diftong) Arab ditransliterasikan dengan
menggabung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn (05S) dan kayfa (—=S). Ta®
marbitah yang berfungsi sebagai sifah (modifier) atau mudaf ilayh
ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi sebagai mudaf

ditransliterasikan dengan “af”.
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ABSTRAK

Febriyanti, Putri. (2026). DI BALIK KLAIM TERJEMAHAN: Studi Tekstologi
Kitab Hidayah Al-Rahman Karya Muhammad Hanbali. Skripsi. [lmu
al-Qur’an dan Tafsir. STAI AL-ANWAR SARANG.

Pembimbing: Fatihatus Sakinah, M.Ag.

Perkembangan dinamika masyarakat menuntut efisiensi dan kepraktisan dalam
mengakses literatur keagamaan, khususnya terkait kemudahan struktur bahasa dan
kejelasan ulasan penafsiran. Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis
karakteristik genre, klaim penerjemahan;-serta struktur pada kitab Hidayah Al-
Rahman Fi Tarjamah Tafsir al-Qur an lla-al-Lugah al-Jawiyah karya Mbah
Hanbali yang merupakan péayederhanaan dari kitab-Fayd al-Rahman karya Kiai
Soleh Darat. Metode penelitian yang digunakan adalah-kwalitatif berbasis studi
kepustakaan (libraiy research) pendekatan tekstologi, mengombinasikan Analisis
Wacana Teun A.Van Djik dan teoii terjemahan Peter Newmark: Penelitian ini
menghasilkafi-dua temuan. Pertama, dari\aspek gence, Hidayah Al-Rahman secara
sadar tidaK dikonstruksikan Sebagai terjemahan, melainkan diklasifikasikan sebagai
tafsir mukhtasar. Berdasarkan kritefia Peter Newmark, Kitab ini tidak mémenuhi
kriteria/terjemahan semantik maupun komunikatif karena didgminasi pola parafase,
perluasan makna, s€rta/pemangkasanqiraian, Kedua, secara metodologis, Kitab ini
tergolong tafsir mukhtasar »in [ Ghayrihi yang diwpjudkan/melalui eliminasi
komponen fiqih, gira’at. serta tasawuf dari kitab \induknya’ Fayd al-Rahman.
Sebagaimana teridentifikasi pada penafsiran surat al-Fatihah-ayat 1-7. Strategi
penyusunan strukfur ‘mukhtasar, inilahir dari” kebutuhan /sosiologis masyarakat
awam dan pemuda yang memerlukan tuntunan agama pada’saat itu, Komitmen
ta’zim Nbah Hanbali untuk melanjutkan-estafet dakwah literasi Kiai Solgh Darat,
serta fungsi kitab di mana Hidayah Al-Rahiman merupakanizahirnya sedangakan
Fayd al-Rghman bdatinnya-karena penjelasanya lebih mendalam.

Keywords: ‘Tafsir Mukhtasax,\ Hidayah Al-Rahmdan—Fayd al-Rahman, Terjemah,
Analisis Wacana.

Vi



MOTTO
G g 0l V) U5t oo WSt s

Kami tidak mengutus seorang rasul pun, melainkan dengan Bahasa kaumnya, agar
dia dapat memberi penjelasan kepada mereka.

(QS. Ibrahim: 4)
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